
 

dátum 
szent-
mise 

miseszándék napi olvasmányok 
szentség-

imádás 
ünnepek egyéb 

6.11. 
Vasárnap 

8 
½ 10 

este 7 

 
 
† nagyszülők 

MTörv 8,2–3.14b–16a     
1Kor 10,16–17      
Jn 6,51–58 

 
KRISZTUS SZENT TESTE 

ÉS VÉRE (ÚRNAPJA) 

½ 10: Te Deum 
½ 11: Családos Tízórai  
Este 8: Rózsafüzér a békéért 

6.12. 
Hétfő 

7  
2Kor 1–7 
Mt 5,1–12 

5–7   

6.13. 
Kedd 

7  
2Kor 1,18–22 
Mt 5,13–16 

5–7 PÁDUAI SZENT ANTAL 
 
 

6.14. 
Szerda 

7 élő Benedek 
2Kor 3,4–11 
Mt 5,17–19 

5–½7  
Este 7– ¼ 9: az Elizeus 
közösség szentségimádása 

6.15. 
Csütörtök 

7 hálaadás 
2Kor 3,15–4,1 
Mt 5,20–26 

5–7   

6.16. 
Péntek 

7  
MTörv 7,6–11 
1Jn 4,7-16 
Mt 11,25–30 

5–7 JÉZUS SZENT SZÍVE  

6.17. 
Szombat 

7 
este 6 

igeliturgia 
 

2Kor 5,14–21 
Mt 5,33–37 

   

6.18. 
Vasárnap 

8 
½ 10 

este 7 

 
 
† Ilona 

Kiv 19,2–6a 
Róm 5,6–11 
Mt 9,36–10,8 

  
 
 
Este 8: Rózsafüzér a békéért 

Június 11-én a ½ 10-es szentmisén Te Deummal adunk 
hálát a tanévért.  

Június 14-én szerdán este 7-től lesz az Elizeus karizma-
tikus közösség utolsó imaalkalma a kápolnában, melyre 
mindenkit szeretettel hívunk! 

A vasárnap esti, békéért mondott rózsafüzért a nyár 
folyamán is folytatjuk. 

A szentségőröknek köszönjük a tanév során végzett 
szolgálatukat, imájukat! A hétköznapi szentségimádást 
szeptemberben folytatjuk. 

Június 17-én, szombaton ½ 11-kor papszentelés lesz a 
Szent István-bazilikában. A közös ünneplésre mindenkit 
szeretettel várnak. Hordozzuk mi is imáinkban a szentelés 
előtt állókat! 

A nyár kezdetén komolyan kérem, hogy mindenki 
fogalmazza meg pontosan, hogy a nyáron lelki 
elcsendesedésre, lelkigyakorlatra mikor és hol tud időt 
szánni. Egy-két lelki könyv elolvasására is nagyon 
alkalmas ez az időszak – ezeket is kérem, hogy előre 
válasszuk és készítsük ki magunknak!   
 Gyuri atya 

Június 24-én, szombaton a Szent Margit Gimnáziumban 
tart egész napos, intenzív konferenciát, lelki gyakorlatot 
a Cor et Lumen Christi közösség Újítsd meg csodáidat 
napjainkban, új pünkösd gyanánt! címmel, Damian 
Stayne, Mohos Gábor és Nyuli Gábor közreműködésével. 
További információk a www.ujitsdmegcsodaidat.org 
honlapon találhatók.  
 
Heti Híradóval legközelebb szeptemberben jelentkezünk, 
mindenkinek jó pihenést kívánunk a nyárra!  
 a Szerkesztők 

SZOLGÁLATOK 

A kápolnatakarítást június 24-én Kárpáti Viktória, július 8-
án pedig Magyar Sarolta vállalta. Futakfalvi Bea 

PROGRAMOK A SAROKPONTBAN 

Június végéig tartunk még hétfőnként du. 3–4-ig szenior 
tornát a SarokPontban. Ára 1000 Ft/alkalom. Aki szerente 
még bekapcsolódni, Szemán Andreánál tud jelentkezni 
(0630 381 1770 vagy andrea.szeman05@gmail.com)   
  
 Szemán Andrea 
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„Az Emberfia sem azért jött, hogy neki szolgáljanak, hanem hogy ő szolgáljon.” (Mt 20,28) 

2023. 
június 
11 – 18. 

1112. szám 

KÖZÖSSÉGÜNK ÉLETE 
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Olvasmány: MTörv 8,2-3.14-16     
Téma: Az Úr kenyeret adott a pusztában éhező népének 
Pusztai útján Isten népe sokat tapasztalt, és olyan 
ismeretekre tett szert, melyek további évszázadokon át 
tartó útján is érvényesnek bizonyultak, kiváltképp azt, hogy 
teljes egészében Istentől függnek. E függés jelképe, 
egyben Isten szerető gondoskodásának bizonyítéka volt a 
manna. A fölszólítás: „Gondoljatok rá...” (5Mz 8, 2), „ne 
felejtsétek” (8,14) múltra és jövőre utal. A pusztai vándorlás 
során felkészültek a történelem megpróbáltatásaira. Isten 
neveli, kipróbálja népét, hogy javakban részesíthesse 
(8,16). Mózes 5. könyvében már egy jólétben élő néphez 
szól: tudnia kell, hogy nemcsak kenyérrel él az ember. Az 
igaz mannát, „melyet nem ismertél és atyáid sem ismertek” 
(5Mz 8,3), Jézus adja majd Isten új népének.    
  
Szentlecke: 1Kor 10,16-17     
Téma: Akik az egy Kenyérből táplálkozunk, egy testet 
alkotunk Krisztusban. 
A szentségi lakoma részesülés Krisztus vérében, a húsvéti 
Bárány kiontott vérében és részesülés az Ő testében, mely 
„értünk adatott” helyettesítő és engesztelő áldozatul. 
Krisztus Teste egy, ezért mi, a sokaság, akik az egy Testet 
vesszük, egységet alkotunk: Krisztus Testét. Egy vagyunk, 
a Főn keresztül. Ez nem hasonlat, nem is egyszerű szókép, 
hanem fontos tény, és sokféle következménye van. Aki 
„nem különbözteti meg” Krisztus testét (1Kor 11,29), aki 
Isten Egyházát és minden tagját Krisztus Testeként nem 
tiszteli, „az ítéletet eszik és iszik magára”. (Az Egyház a 
halálos bűnben áldozóra érti, de ez ugyanaz, mert minden 
bűn a Test ellen vét: a Főben, a testvér-tagokban, a maga 
tagjában.) E tannak más következménye Szt. Pálnál: aki 
Krisztussal egy, nem tarthat közösséget démonokkal is: 
fussatok a bálványimádástól! (10,14). Mit jelent ez ma? 
Legalábbis annyit, hogy hívő keresztény nem lehet 
„mindenben benne”; nem érthet egyet mindennel, nem 
cselekedhet úgy, mint a világ. Ez nem korlátozza 
szabadságát, ez életének alaptörvénye, és inkább 
fölszabadítja lehetőségeit a végtelenbe.   
 
Evangélium: Jn 6,51-58    
Téma: Jézus Teste valóban étel, Jézus Vére valóban ital. 
Jézus megalapítja az Eucharisztiát. Nemcsak a maga 
személyében való hitet követeli, hanem valóságos vételét 
a Kenyérnek, amely Ő maga. Még nyersebben 
megmondja: Ahhoz, hogy éljünk, szükséges ennünk az 
Emberfia testét, innunk az Ő vérét. Lehetséges ez? Ha 
„testileg”, biológiailag értjük: nem; a Lélek tesz élővé (Jn 
6,63). Vagy csak szellemileg értsük, csak az Őbenne való 
hitre? Hallgatói jól értették, hogy valami mást mondott, 
azért is a fölindulás közöttük, mikor a „magyarázat” 
elmarad, és csak ismétli a Teste fizikai vételének 
szükségességét. Csak az utolsó vacsorán értik majd meg 
a tanítványok Jézus szavainak jelentését. Távozta után 
ünneplik majd az „Úr vacsoráját” (1Kor 11,20), amely az 
egy Testet vevő sokból is Krisztus egyetlen Testét formálja. 
 

ÚTRAVALÓ 

Tudnivalók az új Római misekönyvről 

Kápolnánkban már egy ideje áttértünk a szentmisék 
szövegét tartalmazó új Római misekönyv használatára. 

Ez 2023 pünkösdjétől már Magyarország valamennyi 
római katolikus templomában kötelező.  
Több éves előkészítő munka után került kiadásra a II. 
Vatikáni Zsinat határozata szerint megújított, Szent VI. Pál 
pápa által kihirdetett és Szent II. János Pál pápa által 
felülvizsgált, kibővített Római misekönyv új magyar nyelvű 
kiadása.  
Fontos tartalmi változás, hogy az új misekönyv a szentírási 
szövegeket a Neovulgáta szerinti fordításban hozza. A 
korábbi (1991-es kiadású) misekönyv lényegi részei nem 
módosultak, a mostani kiadásban azonban több változás 
található. Emellett különféle javításokra és betoldásokra is 
szükség volt. Ezeken a helyeken módosult a miseszöveg 
(ebből csak az első érinti a híveket): 

 Módosult a közgyónás szövege: az eddigi „kérem ezért 
a Boldogságos, mindenkor Szeplőtelen Szűz Máriát” 
részből kikerült a szeplőtelen kifejezés.  

 A latin szöveghez igazodva az eucharisztikus 
liturgiánál „a bor és víz titka által” helyett azt imádkozza 
a pap: „e víz és bor titka által”.  

 A szentmise ugyanezen szakaszánál a pap e szavakkal 
fordul a hívekhez: „Imádkozzatok, testvéreim, hogy 
az én áldozatom és a tiétek kedves legyen a 
mindenható Atyaisten előtt!”  

 A békeköszöntésnél eddig az szerepelt a szövegben, 
hogy „Köszöntsétek egymást a béke jelével!” Ennek 
helyére ez a mondat került: „Engesztelődjetek ki 
szívből egymással!”  

 Ugyancsak a latin változathoz igazodva módosult az 
áldozás előtti szöveg. A „Boldogok, akiket meghív 
asztalához Jézus, az Isten Báránya” mostantól így 
hangzik: „Boldogok, akik meghívást kaptak a Bárány 
lakomájára”. 

Az új misekönyvet a határainkon túl élő magyarság is 
használja, püspökeik kérését is figyelembe véve a 
területükön élt magyar boldogokat, emléknapjaikat is 
belevették a misekönyvbe. 
A Római misekönyv új kiadását három ok tette aktuálissá: 

 a misekönyv megvásárolható, illetve használható pél-
dányainak hiánya,  

 az időközben történt liturgikus változások és  

 a 2008-ban megjelent Missale Romanum átvétele.  
Az új magyar nyelvű kiadás mennyiségileg 182 oldallal 
bővült az 1991-es kiadáshoz képest.  
Az új kiadás bevezetése egyben magában foglalja a hívek 
testtartására (ülés-állás) vonatkozó szabályoknak A 
Római Misekönyv Általános Rendelkezései 43. pontjában 
foglaltakhoz való igazítását is, szakítva a korábbi 
magyarországi engedményekkel. Ezekből két változást 
emelünk ki: 

 állunk a Kezdőének elejétől a Dicsőség utáni Könyör-

gés (collecta) végéig, ill. az Alleluja éneklésekor az 

Evangélium előtt,  

 akik nem térdelnek le az átváltoztatáskor, mély meg-

hajlást végezzenek akkor, amikor a pap az átváltozta-

tás után térdet hajt. 

Forrás: Pécsi Egyházmegye 
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